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van een « Bijzondere Jeugdpolitie ». 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

België schijnt minder dan de andere landen geteisterd 
door het verschijnsel van de «nozems», en toch verwekken 
de jeugdbenden, die liefst agressief optreden en tot vanda­ 
lisme en misdadigheid overhellen, alom bezorgdheid. 

De volwassenen dragen ongetwijfeld een zekere verant­ 
woordelijkheid in het scheppen en vastleggen, bij middel 
van de moderne verspreidingsmiddelen, van het steeds te­ 
rugkerende type van de «nozem», waarmee de jongeren 
zich graag vereenzelvigen. 
Recente gebeurtenissen hebben eens te meer de aandacht 

gevestigd op de maatregelen die ter bescherming van de 
jeugd dienen getroffen, alsmede op de organen die deze 
maatregelen moeten ten uitvoer brengen. 

Dat verscheidene opzienbarende verdwijningen van min­ 
derjarigen plaats hadden heeft talrijke ouders verontrust. 
en soms e.en. zekere: psychose onder de jongeren verwekt. 
Men vraagt zich terecht af of de huidige opsporingsmetho­ 
des wel doelmatig genoeg zijn. 

Bovendien rijst steeds meer twijfel omtrent de wijze 
waarop de wetten tot bescherming van de jeugd worden 
toegepast -en ook omtrent het toezicht op de gecommercia­ 
liseerde ontspanningsgelegenheden, het fatsoen van het 
straatbeeld, het verspreiden van pornografische lectuur, en 
dit ten einde misbruiken te voorkomen waarvan talrijke 
jongeren het slachtoffer zijn. 
De bezorgdheid om deze verschillende aspecten brengt 

ons ertoe de vraag te stellen of het ogenblik niet aangebro­ 
ken is om in België een jeugdpolitie op te richten, bestaande 
uit mannelijke en vrouwelijke agenten, in het bijzonder 
belast met de bescherming van de jeugd, en die zich aan 
deze taak zouden kunnen wijden zonder in hun werking 
gehinderd te worden. door bezwaren van wettelijke of terri­ 
toriale aard, die in de huidige stand van zaken een doel- 
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PROPOSITION DE. LOI 

tendant à créer une « Police spéciale 
de la jeunesse ». 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Si la Belgique semble moins gravement touchée que 
d'autres pays par le phénomène dit des « blousons noirs », 
il n'en reste pas moins que la formation de bandes d'ado­ 
lescents, qui glissent aisément vers l'agressivité, le van­ 
dalisme et la délinquance, est un objet de préoccupations. 

L'attitude du monde adulte est sans aucun doute en 
partie responsable de la création et de la fixation, à l'aide 
des moyens modernes de diffusion, d'une image stéréo­ 
typée du « blouson noir », à laquelle les jeunes sont portés 
à s'identifier. 

Des événements récents ont, une fois de plus, attiré 
l'attention sur les mesures à prendre en vue de la sauve­ 
garde de la jeunesse, ainsi que sur les organes chargés 
d'en assurer · J' exécution. 

La coïncidence de plusieurs disparitions spectaculaires 
de mineurs a créé l'inquiétude chez de nombreux parents, 
et parfois une certaine psychose parmi les jeunes. On peut 
se demander, à juste titre, si les méthodes actuelles de re­ 
cherche sont suffisamment efficaces. 

D'autre part, on doute de plus en plus que les lois 
tendant à protéger la jeunesse soient appliquées de manière 
effective, et que le contrôle des lieux de plaisirs commer­ 
cialisés, de la propreté de la rue, ou de la diffusion des 
écrits pornographiques, soit exercé de manière suffisante, 
surtout en vue de prévenir les abus dont beaucoup de 
jeunes sont les victimes. 

Ces différentes préoccupations amènent à se demander 
si le moment n'est pas venu de créer en Belgique une 
police de la jeunesse composée de personnel, tant mascu­ 
lin -que féminin, spécialisée dans la sauvegarde de. la jeu­ 
nesse, et qui puisse se consacrer à cette tâche, sans être 
limitée, dans son action, par les obstacles légaux ou terri­ 
toriaux qui, dans notre organisation actuelle, nuisent à un 
bon rendement soit de la police féminine créée dans le 
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matige actie van het in gerechtelijk verband opgerichte 
vrouwelijk politiekorps of van de in het raam van de ge~ 
meentelijke politie met de kinderbescherming belaste afde­ 
lingen in de weg staan. 
Wat bestaat et' op dit ogenblik in ons land op gebied van 

gespecialisee!'de politiekorpsen belast met de kinderbescher­ 
ming? 

I. - De vrouwelijke gerechtelijke politie. 

Er wez e aan herinnerd dat de vrouwelijke gerechtelijke 
politie er speciaal mee belast is de misdrijven strijdig met 
de goede zeden, waarvan vrouwen of kinderen, daders. 
slachtoffers of getuigen zijn. op te sporen (art. 8). 
· Het koninklijk besluit van 28 januari 1953, ter uit, 
voering van de wet van 21 augustus 1948. bepaalt de aan" 
wervingsvoorwaarden van de vrouwelijke gerechtelijke 
officieren en agenten bij de parketten· alsmede de inrich­ 
ting van' de afdelingen van de· vrouwelijke gerechtelijke 
politie. 
Tot op heden kon enkel in Brussel een dergelijke afde­ 

Jing opgericht worden. Theoretisch bestaat het kader uit 
êên officier en 8 inspecteurs. ln ,feite telt het thans l offi­ 
cier en 5 inspecteurs. 
Men kan bezwaarlijk gevolgtrekkingen maken uit een zo 

beperkte proefneming. 
Indien het waar is dat zij zeer nuttig werk leveren in 

het door de wet bepaalde bestek en zelfs, in sommige geval­ 
len, in samenwerking met hun mannelijke collega's, dan is 
het in andere gevallen toch weer zo, dat zij, als leden van 
de gerechtelijke politie, in hun vrijheid van handelen te 
zeer gehinderd worden om hun voorbehoedende of preven­ 
tieve rol te kunnen vervullen. 

IL ,- De afdelingen kinderbescherming 
in de gemèentelijke politiekorpsen. 

Sedert het einde van de oorlog werden in verscheidene 
gemeenten een reeks initiatieven genomen om jeuqdpolitie­ 
brigades ( Antwerpen) of gespecialiseerde afdelingen voor 
minderjarigen op te richten of om aan de mannelijke 
politieagenten vrouwelijke politieassistenten toe te -voegen, 
die meestal als sociale assistenten gevormd werden. 
Aldus .vesttqde de Procureur des Koning te Antwerpen, 

in een schrijven van 24 januari 1946, de aandacht van de 
burgemeester op de jeugdmisdadigheid, en hij suggereerde 
hem aanbevelingen te doen aan de Hoofdcommissaris. De 
«jeugdpolitie» werd opgericht in 1946 en de coördinatie 
met de naburige gemeenten werd verzekerd, De Procureur 
des Konings schetst als volgt de te vervullen opdrachten : 

- de jonge asocialen opzoeken en hen onder toezicht 
plaatsen: 

,....., toezicht op het schoolbezoek en voorkoming van mis­ 
bruiken inzake arbeid van de jongeren: 

.- toezicht op de openbare plaatsen en op de vertonin­ 
gen; 

,....., toezicht op de gezinnen waar kinderen in zedelijk 
gevaar verkeren: 
- het opsporen en ondervragen van verwaarloosde 

of mishandelde kinderen; 
,_ samenwerking met de gespecialiseerde werken.' door 

hun inlichtingen te verstrekken betreffende de sociale om­ 
standig heden waarin de kinderen en hun gezinnen leven; 

,-, geen repressief karakter meer maar hartelijke en ver­ 
trouwelijke contacten met de jongeren ( 1 ) . 

( 1) Dr Herman Sabbe, Kinderbescherming en Politie, blz. 102. 

cadre judiciaire, soit des sections de protection de l'en­ 
fance fonctionnant dans le cadre des polices communales, 

Qu'est-ce qui existe actuellement dans notre' pays en ce 
qui concèrne une spécialisation des polices en matière de 
protection de l'enfance ? 

I. - La police judiciaire féminine. 

Rappelons que la police judiciaire féminine est plus 
spécialement chargée de la recherche des infractions con­ 
traires aux mœurs dont des femmes ou des enfants sont 
auteurs, victimes ou témoins (art. 8). 

L'arrêté royal du 28 janvier 1953, pris en exécution de 
la loi du 21 août 1948 fixe les conditions de recrutement 
des officiers et agents judiciaires féminins près les par­ 
quets, ainsi que l'organisation des sections de police judi­ 
ciaire féminine. 

Jusqu'à présent. une telle section n'a pu être créée qu'à 
Bruxelles. Le cadre théorique comporte un officier et 
8 inspecteurs, En fait, il y a actuellement 1 officier en 5 
inspecteurs. 
Il est malaisé de tirer des conclusions d'une expérience 

ainsi limitée. 
Si leur activité s'avère très utile, dans le cadre tracé par. 

la loi, et même parfois, en collaboration avec leurs collè­ 
gues masculins, dans d'autres affaires, les limites inhérentes 
à lem· appartenance à la police judiciaire ne permettent pas 
de leur faire jouer un rôle de préservation ou de préven­ 
tion. 

IL - Les sections de protection de I' enfance 
dans les polices communales. 

Depuis la fin de la guerre, un certain nombre d'initia­ 
lives ont été prises dans diverses communes en vue de 
créer soit des brigades de police de la jeunesse (Anvers), 
soit des sections spécialisées pour les mineurs, ou d'ad­ 
joindre aux policiers masculins des assistantes de police, 
le plus souvent nanties de la formation d'assistante sociale. 
C'est ainsi qu'à Anvers, dans une lettre du 24 janvier 

1946, le Procureur du Roi attirait l'attention du bourgmestre 
sur Ia délinquance juvénile, et lui suggérait de faire des 
recommandations au Commissaire en chef. La « jeugdpoli­ 
tie » fut créée en 1946 et la coordination assurée avec les 
communes voisines. Le Procureur du Roi schématise comme 
suit les tâches à accomplir : 

- rechercher les jeunes asociaux et les mettre en con­ 
fiance; 
- surveillance de la fréquentation scolaire et prévention 

des abus en matière de travail des jeunes; 
,....., surveillance des lieux publics et des spectacles; 

- surveillance des familles où des enfants sont en 
danger moral; 
- recherche et interrogatoire des enfants négligés ou 

maltraités; 
- collaboration avec les œuvres spécialisées en. leur 

fournissant des renseignements sur les conditions sociales 
dans lesquelles vivent les enfants et leurs familles; 
- abandon de I' esprit répressif et recherche de contacts 

cordiaux et confiants avec les jeunes ( 1 ) . 

(1) Dr. Herman Sabbe, Kinderbescherming en Politie, p. 102. 
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Op zijn beurt deed de Procureur des Konings te Brussel 
een oproep voor de oprichting, in iedere brigade, van voor 
minderjarigen gespecialiseerde afdelingen, samengesteld' 
uit personeel. zowel mannelijk als vrouwelijk, dat zal wor­ 
den ingezet volgens de noodwendigheden inzake voorbehoe­ 
dende maatregelen en beteugeling ( 1). Hier worden de 
vroeger begane vergissingen vermeden. 

« Die afdelingen zullen moeten doordrongen zijn van 
het idee dat, zowel voor de kinderrechter als voor het 
parket, het even· onontbeerlijk is te weten wat het kind is, 
als te weten wat het gedaan heeft. Maar hun doelstelling 
zal er niet in bestaan zich in de plaats te stellen van de 
sociale diensten, noch met deze te wedijveren. Die afdelin­ 
gen zijn « de politie », die overgaat tot politieonderzoek 
voor rekening van de politie. Eens dat onderzoek ge­ 
daan, wat het deel betreft dat haar eigenmachtig optre­ 
den heeft genoodzaakt, moet de gespecialiseerde afdeling 
haar plaats afstaan aan de bevoegde sociale dienst, of zelfs 
aan de wetsgeneeskundige dienst. Het geldt dus niet 
een opdracht van bijstand van lange duur die door haar 
politioneel karakter, de heropbeuring van de betrokken 
persoon zou kunnen belemmeren en waarbij, door het da­ 
gelijks contact, het prestige van de politie gevaar zou lopen 
te verzwakken. » 

Op andere plaatsen van het land, en namelijk in West­ 
Vlaanderen, werden gelijkaardige initiatieven genomen, 
op voorstel of met medewerking van de Procureurs des 
Konings {bijvoorbeeld te Brugge). 

lil. - De Rijkswacht. 

Tenslotte, naar het voorbeeld van wat in Frankrijk ge­ 
gebeurd is (2), heeft de Generale Staf van de Rijkswacht, 
op 15 januari 1949, aan al zijn eenheden, brigades inbegre­ 
pen, een voorlopige instructie gericht betreffende de kin­ 
derbescherming. 

Bij dit rondschrijven wordt de aandacht gevestigd op 
het belang van de voorbehoedende tussenkomst van de 
Rijkswacht, die, onder- -andere, dient uitgeoefend te worden 
door een toezicht op het familiaal milieu, ter gelegenheid 
van aanhoudingen, huiszoekingen, verhoren, welke ook 
de reden ervan is, en een toezicht op het extra-familiaal 
milieu, waarbij dient getracht het kind in de openbare 
plaatsen te beschermen. In het rondschrijven wordt even­ 
wel erop aangedrongen dat die voorbehoedende tussen­ 
komst het werk moet zijn van alle rijkswachters en niet 
het werk van sommigen van hen, wat niet belet dat 
men sommigen onder hen, die daartoe bijzonder geschikt 
zijn kan aanwijzen voor de kiese onderzoeken. 

« Anderzijds geeft de uitvoering van de beslissingen tot 
plaatsing, die door de rechterlijke overheden genomen 
worden, aanleiding tôt overbrengingen die, wanneer zij niet 
kunnen gedaan worden door de ouders zelf of door afqe­ 
vaardigden van de Kinderbescherming, toevertrouwd wor­ 
den aan agenten van ·de openbare macht, onder meer aan 
rijkswachters die, voor de gelegenheid in burgerkledij moe­ 
ten zijn (3) ». 

. , Hulde brengend aan de geest die tot grondslag heeft 
gediend van de hierboven vermelde initiatieven, kan men 

( 1) M. Charles, Police et Enfance Inadaptée, Revue de Droit Pénal, 
februari 1956. 

(2) Kap. Collet, Les orientations éducatives de la Gendarmerie en 
matière de Protection de !'Enfance ~ Rééducation, 1957, nu 89-90, blz. 
1 tot 19. 

(3) Rondschrijven van het Ministerie van Justitie van 1 augustus 
1914 en 15 mei 1918. 

A son tour, le Procureur du Roi de Bruxelles lança un 
appel pour la création dans chaque brigade de sections spé­ 
cialisées pour- les mineurs composées de personnel, tant mas­ 
culin que féminin, qui sera utilisé d'après les nécessités de 
la prévention et de la répression ( I ) . Id, les con fusions 
précédemment commises sont évitées. 

« Ces sections devront se pénétrer de l'idée que, tant 
pour le juge des enfants que pour le parquet, il est aussi 
indispensable de savoir ce que l'enfant est, que de savoir: 
ce qu'il a fait. Mais leur objectif ne sera pas de se substituer 
aux services sociaux ni de rivaliser avec eux. Ces sections 
sont « le police » qui procède à des investigations de police 
pour le compte de la police. Une fois cette enquête réalisée 
pour la partie qui nécessitait l'action de son pouvoir propre, 
la section spécialisée doit céder la place au service social 
compétent, ou même au service médico-légal. Il ne s'agit 
donc. pas d'œuvre d'assistance de longue durée qui, par 
son caractère policier, pourrait compromettre le relèvement 
du sujet et où, dans les contacts quotidiens, le prestiqe de 
la police risquerait de s'affaiblir. » 

En d'autres endroits du pays, notamment en Flandre 
Occidentale, des initiatives analogues ont été prises, sur la 
suggestion ou avec la collaboration des Procureurs du Roi 
( par exemple Bruges). 

III. - La Gendarmerie. 

Enfin, à l'exemple de ce qui est fait en France (2 ), 
l'Etat Major de la Gendarmerie Belge a adressé, le 15 jan­ 
vier 1949, à toutes ses unités, jusques et y compris les bri­ 
gades, une instruction provisoire sur la protection de 
l'enfance. 
Cette circulaire attire I' attention sur 1' importance de 

l'intervention préventive de la gendarmerie qui doit s'exer­ 
cer notamment par .une surveillance du milieu familial, à 
l'occasion d'arrestations, de perquisitions, d'auditions, 
quels qu'en soient les motifs, et une surveillance du milieu 
extra-familial s'efforçant de protéger l'enfant dans les lieux 
publics. Toutefois, la circulaire insiste sur le fait que cette 
intervention préventive doit être I'œuvre de tous les gen­ 
darrnes et non pas l'apanage de certains d'entre eux, quitte 
à en désigner certains, particulièrement aptes, pour les 
enquêtes délicates. · 

« D'autre part, l'exécution des décisions de placement 
'prises par les autorités judiciaires, donne lieu à des transfè­ 
rements qui.: lorsqu'ils ne peuvent être effectués, à l'in­ 
tervention des parents eux-mêmes ou des délégués à la 
Protection de l'Enfance, sont confiés à des agents de la 
lorce publique, notamment à des gendarmes qui, pour la 
circonstance, doivent être en tenue civile ( 3). » 

Tout en rendant hommage à l'esprit qui a présidé aux 
initiatives ci-dessus rappelées, on peut se demander si 

( 1) M. Charles, Police et Enfonce inadaptée, Revue de Drëoit 
Pénal, février 1956. 

(2) Cap. Collet, Les orientations éducatives de la Gendarmerie en 
matière de Protectlon de l'Enfance , Rééducation, 1957, n~• 89-90, pp. 
1 à 19. 

(3) Circulaires du Ministère de la Justice des 1" août 1914 et 15 mai 
1948. 
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afvragen of zij volstaan om te beantwoorden aan de hui­ 
dige vereisten inzake bescherming van de jeugd. 

Men mag zeggen dat er nog steeds grote leemten be­ 
staan: 

1° De verwezenlijkingen van de gerechtelijke politie 
evenals van de gemeentelijke politie zijn zeer beperkt. Wij 
hebben gezien dat de vrouwelijke gerechtelijke politie 
slechts te Brussel bestaat. Anderzijds hebben slechts een 
klein aantal gemeenten brigades en afdelingen opgericht, 
die gespecialiseerd zijn in de kinderpolitie. Het is overigens 
niet van belang ontbloot aan te stippen dat, op 2.666 Bel­ 
gische gemeenten, er slechts in 358 een politiecommissaris is, 
terwijl de 2.308 overige onder het praktisch uitsluitend toe­ 
zicht van de Rijkswacht zijn geplaatst. 

2° De beperkingen door het statuut opgelegd aan de 
vrouwelijke gerechtelijke politie en aan de gemeentelijke 
politiekorpsen, door de geografische afbakening van hun 
bevoegdheid, hebben tot gevolg dut deze initiatieven niet al 
de vruchten dragen, welke men er mocht van verwachten. 

3" De door de rijkswacht geleverde inspanningen ver­ 
dienen alle lof. maar tot een werkelijke specialisatie kun­ 
nen zij niet leiden, en evenmin lot de aanwerving van kan­ 
didaten die over de vereiste voorafgaandelijke vorming be­ 
schikken. 

Het feit nu dat de hoger vermelde initiatieven genomen 
werden bewijst op zichzelf reeds dat de overheden beseffen 
dat het noodzakelijk is tot een werkelijke specialisatie van 
de politie over te gaan inzake kinderbescherming. Dit is 
overigens slechts een logisch gevolg van de specialisatie 
van de rechtbanken en van de kinderafdelingen bij de 
parketten. 
Dit brengt er ons toe de in 1948 door de Commissie voor­ 

gestelde oplossing in overweging te nemen : de wetgever 
zou een politiekorps oprichten, dat gespecialiseerd is in zijn 
bevoegdheid, de taak van gerechtelijke en administratieve 
politie cumuleert en ter beschikking staat van de afdelingen 
Kinderbescherming van de Parketten, 
Men zal misschien opwerpen dat men een dergelijk poli­ 

tiekorps niet in elk arrondissement kan oprichten en dat, 
buiten de grote centra, alle andere gewesten van het land 
dus verder onder het toezicht van de gemeentelijke politie 
en van de Rijkswacht blijven. 

Men kan ook nog opwerpen dat, om een werkelijke pre­ 
ventieve taak te vervullen, de grondige kennis van een be­ 
paalde sector noodzakelijk ,is met al zijn werken en instel­ 
lingen, zijn sociale kenmerken; bovendien. moet men tot de 
gezinnen kunnen doordringen voor het afhandelen van aller­ 
hande administratieve aangelegenheden, zoals dit het geval 
is met de wijkagenten of, op een ander gebied, met de 
rijkswachters. 

Daarom mag de oprichting van een gespecialiseerd poli­ 
tiekorps natuurlijk niet ten gevolge hebben dat de inspan­ 
ningen die tot nog toe bij de plaatselijke politie en de rijks­ 
wacht ondernomen werden inzake vorm:ing en organisatie, 
voortaan verwaarloosd worden. Een gespecialiseerde jeugd­ 
politie moet steeds kunnen rekenen op de medewerking van 
deze elitekorpsen. Maar de hoop is gewettigd dat, zo men 
in het rechtsgèbied van elk Beroepshof politieofficieren en 
-aqenten van de jeugdpolitie aanstelt, aan wie door de 
Procureur-Generaal volgens de noodwendigheden van de 
dienst een sector zou aanwijzen, een werktuig ter beschik­ 
king stelt van de gerechtelijke overheden belast met de 
kinderbescherming, dat zij nodig hebben om in die sector 
een geordende en diepgaande werking uit te oefenen, die, 
naar de wens van deze overheden, steeds meer preven­ 
tief moet zijn. 

elles sont suffisantes 11011r répondre aux nécessités actuel­ 
les de la sauvegarde de la jeunesse. 

On peut dire que de grandes lacunes subsistent : 

1 ° Les réalisations en matière de police judiciaire comme 
en matière de police communale sont fort limitées. Nous 
avons vu que la police judiciaire féminine n'existe qu'à 
Bruxelles. D'autre part, un petit nombre de communes seu­ 
lement ont créé: des brigades en sections spécialisées de 
police de l'enfance. Il n'est, du reste, pas sans intérêt de 
noter que sur 2.666 communes belges, il n'y a un commis­ 
saire de police que dans 358 communes, les 2.308 autres. 
étant placées sous la surveillance quasi-exclusive de la gen­ 
darmerie. 

2° Les restrictions imposées à la police judiciaire fémi­ 
nine, par son statut même, et aux polices communales par la 
limitation géographique de leur compétence ne permettent 
pas à ces initiatives prises de porter tout leur fruit. 

Jo L'effort de la gendarmerie est extrêmement louable, 
mais il ne peut aboutir à une véritable spécialisation ni au 
recrutement d'éléments possédant la formation préalable 
requise. 

Or, l'existence même des initiatives décrites est une 
preuve que les autorités se rendent compte de la nécessité 
d'une spécialisation réelle de la police dans le domaine de 
la protection de l'enfance. Ce n'est, du reste, qu'une consé­ 
quence logique de la spécialisation des juridictions et des 
sections de l'enfance des parquets. 

Dès lors, on en est conduit à envisager la solution que la 
Commission de 1948 avait indiquée : une intervention légis­ 
lative créant une police spécialisée par sa compétence, 
cumulant des attributions de police judiciaire et administra­ 
tive et mise à la disposition des sections de protection de 
!'Enfance des Parquets. 
On peut objecter qu'une telle police ne pourra être créée 

dans chaque arrondissement et que, dès lors, à part les 
grands centres, toutes les autres régions du pays demeu­ 
reront sous la surveillance de la police communale et de 
la gendarmerie. 
On peut objecter aussi que pour effectuer une tâche 

préventive réelle, il faut très bien connaître un secteur dêter­ 
miné, avec ses réseaux dœuvres et d'institutions, avec ses 
caractéristiques sociales, et qu'il faut avoir l'occasion de 
pénétrer dans des foyers pour des tâches administratives 
courantes, comme c'est le cas pour les agents de quartier, 
ou pour d'autres objets, comme c'est le cas pour les gen~ 
<larmes. 
Certes, la création d'une police spécialisée ne peut entraî­ 

ner l'abandon des efforts de formation et d'organisation 
poursuivis jusqu'à présent dans le cadre des polices locales 
et de la gendarmerie. Une police spécialisée de la jeunesse 
devra pouvoir toujours compter sur la collaboration de ces 
corps d'élite. Mais il est permis de penser qu'en créant, 
dans chaque ressort de Cour d'Appel, des officiers et 
agents de police de la jeunesse, que Je Procureur Général 
pourra distribuer selon les besoins du service, on mettrait 
à la disposition des autorités judiciaires de protection de 
l'enfance, l'outil dont elles ont besoin pour mener dans ce 
secteur une action coordonnée et en profondeur, que ces 
autorités ont le souci de: mener toujours davantage sur un 
plan préventif. 

Marguerite DE RIEMAECKER-LEGOT. 
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WETSVOORSTEL 

Eerste artikel. 

De Koning stelt, in het ambtsgebied van ieder Hof van 
beroep, officieren e agenten van de jeugdpolitie. van beider 
kunne _aan, wier aantal hij volgens de dienstnoodwendiq­ 
heden vaststelt, en die onder het gezag en het toezicht van 
de Procureur-qeneraal en onder de leiding van de Procu­ 
reur des Konings staan, tot wiens beschikking- zij gesteld 
worden. 

Art. 2. 

De officieren en agenten van de jeugdpolitie zijn belast 
met alle opdrachten van administratieve of gerechtelijke 
politie die betrekking hebben op de toepassing van de wet­ 
ten betreffende de bescherming en de zedelijke vrijwaring 
van het kind en van de jeugd. 

Zij zullen met name : 

1° de minderjarigen opsporen die zich in de toepassings­ 
gevallen bevinden van de wet van 15 mei 1912; 

2° de inbreuken opsporen op alle andere wetten op de 
kinderbescherming, bij voorbeeld : 

a) de wet van 28 mei 1888 betreffende de rondreizende 
beroepen; _ 

b) de artikelen 351 tot 35'1 van het Strafwetboek 
c) artikel 386bis van het Strafwetboek; 
d) artikel 39 Ybls, wanneer minderjarigen het slachtoffer 

zijn van de misdrijven: 
e) het koninklijk besluit van 20 augustus 1957 houdende 

coördinatie van de wetten op het lager onderwijs; 
f) de wetten betreffende de arbeid van vrouwen en kin­ 

deren; 
g) de wet van I september 1920, die de toegang tot de 

zalen voor Hlmvertoningen aan de minderjarigen van min­ 
der dan 16 jaar ontzegt; 
h) de wet van 21 augustus 1948 tot afschaffing van de 

officiële reglementering van de prostitutie; 
_ i) de wet van 15 september 1958 tot zedelijke bescher­ 

ming van de jeugd. 

3° enquêtes instellen in de bij de kinderrechtbank aan­ 
hangige zaken : politieonderzoeken; 
4° de enquêtes vervolgen inzake ontzetting van de 

ouderlijke macht; 
-S0 er voor waken dat de door de kinderrechtbank ge­ 

nomen beslissingen worden ten uitvoer gelegd, evenals die 
welke door andere rechtsrnachten zijn genomen gedurende 
of na afhandeling van de procedures inzake ontzetting 
van de ouderlijke macht; 

6° de minderjarigen opsporen die zich aan de bewakinqs­ 
maatregelen onttrekken voor of na rechterlijke uitspraak; 

7° de minderjarigen opsporen wier verdwijning is aan­ 
gegeven; 

8° eventueel deelnemen aan de enquêtes betreffende de 
misdrijven tegen de zeden, als minderjarigen er slachtoffers 
of getuigen van zijn; · 

9° toezicht houden op de publieke plaatsen inzonder­ 
heid marktpleinen, foren, eenzame plaatsen en openbare 
tuinen, danszalen, cafés, tapperijen; de omgeving van de 
stations en schouwburgzalen; · de_ warenhuizen, enz. 

PROPOSITION DE LOI 

Article premier. 

Le Roi institue. dans chaque ressort de Cour d'Appel, 
des officiers et agents de police de la jeunesse de l'un 
et l'autre sexe, dont il fixe le nombre selon les besoins du 
service et qui sont placés sous l'autorité et la surveillance 
du procureur général et sous la direction du procureur du 
Roi à la disposition de qui ils sont mis. 

Art. 2. 

Les officiers et agents de la police de la jeunesse sont 
chargés de toutes missions de police administrative ou judi­ 
ciaire relatives à l'application des loïs sur la protection et !a 
préservation morale de l'enfance et de la jeunesse. 

Ils devront notamment: 

1 ° rechercher les mineurs qui se trouvent dans les cas 
d'application de la loi du 15 mai 1912; 
2° rechercher les infractions à toutes autres lois protec- 

trices de l'enfance, par exemple : 

a.) la loi du 28 mai 1888 sur les professions ambulantes; 

b} les articles 351 à 354 du Code Pénal; 
c} l'article 386bis du Code Pénal; 
d} l'article 391 bis lorsque des mineurs sont victimes des 

infractions. 
e) l'arrêté royal du 20 août 1957 coordonnant les lois sur 

l'enseignement primaire; 
f) les lois sur le travail des femmes et des enfants; 

g} la loi du 1 °'' septembre 1920 interdisant l'entrée des 
salles de spectacles cinématographiques aux mineurs âgés 
de rnoins de 16 ans; 

h) Ia loi du 21 août 19'18 supprimant la réglementation 
officielle de la prostitution; 

i) la loi du 15 septembre J 958 sur la préservation morale 
de la jeunesse. 

3° procéder aux enquêtes dans les affaires soumises au 
tribunal des enfants : enquêtes de police; ; 

4" poursuivre les enquêtes en matière de déchéance de la 
puissance paternelle; 

5° veiller à l'exécution des décisions prises par le tribunal 
des enfants. ainsi que de celles prises par d'autres juridic­ 
tions au cours et à l'issue des procédures en déchéance de 
Ia puissance paternelle; 

6" rechercher les mineurs qui se soustraient" aux mesures 
de garde avant ou après décision de justice; 

7° rechercher les mineurs dont la disparition est signalée; 

8° participer éventuellement aux enquêtes relatives aux 
infractions contre les rnœurs lorsque des mineurs en sont 
victimes ou témoins; 

9° surveiller les lieux publics, spécialement les marchés, 
terrains de foire, terrains vagues et jardins publics: les salles 
de danse, cafés et débits de boissons; les abords des gares 
et des salles de spectacle; les grands magasins, etc. 
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Art. 3. 

De officieren van de jeugdpolitie worden door de Ko­ 
ning benoemd en ontslagen. De agenten worden door de 
Minister van Justitie benoemd en ontslagen. 

Art. 4. 

Om tot agent van de jeugdpolitie te worden benoemd, 
moet de kandidaat : 

1 ° Belg zijn en de burgerlijke en politieke rechten genie- 
~n: . 

2° Ten minste 21 en ten hoogste 35 jaar oud zijn: 
3° In het bezit zijn van een der hiemavermelde diploma's: 

a) universitair diploma: ; 
b) wetenschappelijk diploma uitgereikt door een uni­ 

versiteit of een daaraan verbonden inrichting; 
c} diploma van maatschappelijk assistent. 

4° Geslaagd zijn voor een bekwaamheidsexamen waar­ 
van de Minister van Justitie het programma vaststelt; 

5° Aangenomen zijn door een geneeskundige commissie, 
ingesteld door de Minister van Justitie, die mede de ver­ 
eisten van lichamelijke geschiktheid bepaalt. 

Om tot officier van de jeugdpolitie te worden benoemd, 
moet de kandidaat : 

1 ° Belg zijn en de burgerlijke en politieke rechten genie­ 
ten; 

2" Ten minste 25 en ten hoogste 40 jaar oud zijn, ren 
hoogste 45 jaar voor een agent van de jeugdpolitie; 

3° Doctor in de rechten zijn of agent van de jeugdpolitie; 

4° Geslaagd zijn voor het bekwaamheidsexamen waarvan 
de Minister van Justitie het programma vaststelt. 

5° Aangenomen zijn door een geneeskundige Commissie, 
ingesteld door de Minister van Justitie, die mede de ver­ 
eisten van lichamelijke geschiktheid bepaalt. 

Art. 5. 

De officieren en agenten van de jeugdpolitie oefenen hun 
ambt uit in geheel het rechtsgebied van het Hof van beroep. 
Zij kunnen, krachtens een uitdrukkelijk bevel van de 

Procureur-Generaal, onder wiens toezicht zij geplaatst zijn, 
hun ambt uitoefenen in het rechtsgebied van een ander Hof 
van Beroep. 

In dit laatste geval brengt de Procureur-Generaal die 
het bevel heeft afgègeven, dit onmiddellijk ter kennis van 
de Procureur-Genera! van het ambtsgebied waarin de offt­ 
ciren en, agenten van de jeugdpolitie moeten optreden. 
eieren en agenten van de jeugdpolitie moeten optreden. 

Art. 6. 

De officieren van de jeugdpolitie hebben het recht om, 
bij de uitoefening van hun ambt, de bijstand van de open­ 
bare macht te vorderen en deze van de officieren van ge­ 
rechtelijke politie met uitzondering van de vrederechters 
en hun plaatsvervangers, de procureurs des Konings, hun 
substituten en de onderzoeksrechters. 

De ambtenaren of agenten wier bijstand gevorderd 
wordt zijn gehöuden daaraan gevolg te geven en, ln voor­ 
komend geval, bij de uitvoering ervan de bijstand van de 
onder hun bevel staande ambtenaren of agenten te verze­ 
keren. 

Art. 3. 

Les officiers de la police de la jeunesse sont nommés et 
révoqués par le Roi. Les agents sont nommés et révoqués 
par le Ministre de la Justice. 

Art. 4. 

Pour être nommé agent de la pohce de la jeunesse, il 
faut 

1 ~ Etre belge et jouir des droits civils et politiques. 

2° Etre âgé de 21 ans au moins et 35 ans au plus. 
3° Etre porteur de l'un des diplômes suivants : 

a) diplôme universitaire; 
b) diplôme scientifique délivré par une université ou par 

un établissement y annexé; 
c) diplôme d'auxiliaire social. 

4" Avoir subi avec succès l'examen de capacité dont le 
Ministre de la Justice détermine le programme. 

5° Etre admis par une commission médicale instituée par 
le Ministre de la Justice, lequel Hxe les conditions d'apti­ 
tude physique requises. 

Pour être nommé officier 'de la police de la jeunesse, 
il faut : 

1° Etre belge et jouir des droits civils et politiques: 

2° Etre âgé de 25 ans au moins et de 40 ans au plus, 
de 45 ans au plus s'il s'agit d'un agent de la police de 
la jeunesse; 

3° Etre docteur en droit ou agent de la police de la 
jeunesse; 

1" Avoir subi avec succès l'examen de capacité dont le 
Ministre de la Justice détermine le programme; 

5° Etre admis par une commission médicale instituée 
par le Ministre de la Justice, lequel fixe les conditions 
d'aptttude physique requises. 

Art. 5. 

Les officiers et agents de la police de la jeunesse exer­ 
cent leurs fonctions dans tout le ressort de la Cour d'appel. 

Ils peuvent, en vertu d'un mandat exprès du procureur 
général, sous la surveillance duquel lis sont placés, exercer 
leurs fonctions dans le ressort d'une autre Cour d'Appel. 

En ce dernier cas, le procureur général qui a délivré 
le 'mandat en avise immédiatement le procureur général du 
ressort où les officiers et agents de 1a police de la jeunesse 
sont appelés à agir. 

Art. 6. 

Les officiers de la police de la jeunesse ont le droit 
de requérir, dans l'exercice de leurs fonctions, l'assistance 
de la force publique et celle des officiers de police judi­ 
ciaire autres que les juges de paix et leurs suppléants, les 
procureurs. du Roi, leurs substituts et les juges d'instruc­ 
tion. 

Les fonctionnaires ou agents requis sont tenus d'obéir 
à ces requisitions et d'assurer, s'il y a lieu, pour leur exé­ 
cution, le concours des fonctionnaires ou agents sous leurs 
ordres. 
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Art. 7. 

De hoofden van de plaatselijke besturen of hun afge­ 
vaardigden zijn gehouden aan de officieren en agenten van 
de jeugdpolitie mondeling of schriftelijk, indien zij zulks 
vorderen, alle inlichtingen te verschaffen die nodig zijn tot 
het vervullen van hun opdracht. 

De officieren van de jeugdpolitie, die drager zijn van 
een uitdrukkelijk bevel van de Procureur des Konings of 
van de onderzoeksrechter hebben, voor de vervulling van 
dit hevel, toegang tot de burelen van het gemeentebestuur 
en kunnen, ter plaatse, alle registers en documenten raad­ 
plegen die in het bezit zijn van de plaatselijke administra­ 
tieve politie. 
Zij hebben ditzelfde recht in geval van misdaad of van 

op heterdaad ontdekt misdrijf. 

19 februari 1962. 

Art. 7, 

Les chefs des administrations locales ou leurs délégués 
sont tenus de fournir aux officiers et agents de la police 
de la jeunesse, verbalement ou par écrit, si ceux-ci le 
requièrent, tous les renseignements nécessaires à l'accom­ 
plissement de leur mission. 

Les officiers de la police de la jeunesse munis d'un man­ 
dat exprès du procureur du Rol ou du juge d'instruction 
ont, pour l'exécution de ce mandat, l'accès dans les bureaux 
de l'administration communale et faculté de consulter, sons 
déplacement, tous les registres et documents que possède 
la police administrative locale. 

Le même droit leur est reconnu en cas de crlme ou de 
délit flagrant. 

19 février 1962. 

Márguerite DE RIEMAECKER-LEGOT, 
F. TERWAGNE, 
E.~E. JEUNEHOMME, 
F. LEFERE. 


